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REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Codulación 

  

Puna 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1712828472 

Nombres del ciudadano: LANUSSE SALAZAR PAULA 

Condición del cedulado: DOBLE NACIONALIDAD 

Lugar de nacimiento: ARGENTINA/ARGENTINA. 

Fecha de nacimiento: 16 DE JULIO DE 1976 

Nacionalidad: ECUATORIANA / ARGENTINA. 

| Non 7 Sexo: MUJER 
Pe, ES 
| | Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ABOGADO 
  

od NE Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: JOBES GALLO CLIFFORD CAYETANO 

Fecha de Matrimonio: 21 DE AGOSTO DE 2009 

Nombres del padre: LANUSSE STORNI JOSE ANTONIO 

Nacionalidad: ARGENTINA 

Nombres de la madre; SALAZAR SANCHEZ RITA SIMONA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 29 DE NOVIEMBRE DE 2018 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información cercada a a fecha: 24 DE JULIO DE 20201 
Emisor. OLIVIA ROMERO MARIA - PICHINCHA-QUITO-NT 21 - PICHINCHA - QUITO 

" CO 
208-326-94135 Lodo. Vicente Talano 6. 

Director General del Registro Ci, Identicación        
    

   

    

   



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR Dirección General de Regitro Cil, 
Identificación y Cedulación 

Dirección General de Registro Civil Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUL 1712828472 

Nombre: LANUSSE SALAZAR PAULA. 
  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: No se encontró persona con discapacidad % 

1 - La información del camé de discapacidad es consultada de manera directa l Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 
inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certiicada ala tech: 24 DE JULIO DE 2020 
Emisor. OLIVIA ROMERO MARIA = PICHINCHA-QUITO-NT 21 -PICHINCHA - QUITO 

  

126-94151 'a '* de certificado: 

205-326-94151 
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Notario 2 

COPIA: 

  

PRIMERA 
DE LA ESCRITURA DE: 

protocolización de poder otorgado por la compañía 
CAUTHA LIMITED 

OTORGADA POR: 

A FAVOR DE: 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

QUITO, a 24 DE JULIO DEL 2020     
  

ACTIO BONAE FIDE! 

 



Qs DOT 
Factura: 002-003-000062942 20201701021P00831 

PROTOCOLIZACIÓN 20201701821P00831 
PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO; 240€ ¿UL DEL 2029, (1016) 
"OTORGA: NOTARIA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTON QUTO 
NUMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 3 
CUANTÍA: INDETERMINADA. 

    

  

  

          

  

  

NOTARIO(A) SUPLENTE JORGE HERNAN BAEZA REGALADO 
NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

AP 03B2ODPIT20208.



Sr 
$ 
NOTARIA 
VIGESIMA 
PRIMERA 

Abg. María Laura Delgado Viteri 

24de julio del 2020 

PROTOCOLIZACION N* 2020-17-01-21-P00831 

PROTOCOLIZACION DE PODER OTORG. POR LA COMPAÑÍA CAUTHA LIMITE 

CUANTIA: IN: DETERMINADA 

(Di 2, copias) 

  

MR 

Ez Gu Dir. Av. República del Salvador N35-146 etre Suecia y Portugal) ic Norte, Oficina 81, piso 8



Quito, 22 de julio de 2020 

Señora Abg. 
María Laura Delgado Viteri 
NOTARIA VIGÉSIMA PRIMERA 
Ciudad. - 

De mi consideración: 

Por medio de la presente solicito a Usted protocolizar en un solo documento la 
traducción del italiano al español de la apostilla adjunta al Poder otorgado por la 
Compañía CAUTHA LIMITED. 

Agradeceré conferirme dos ejemplares de la referida protocolización, junto con la 
devolución de originales; 

Atentamente, 

MAT 17-2000-130 
Foro de Abogados 

 



  

PROF. ANGELO CHIANALE 
NOTAS 

> deca, 22 > TORNO 
e OA” ox 011 539 404 

THIS POWER OF ATIÓRNEY is made the | ESTÉ PODER ESPECIAL os otorgado el 11 Th das of farias, 2018 des enoro de 2016 

BY: CAUTHA LIMITED, a company Por CAUTHA LIMITED, una compañía : | duly organized under Lhe laws of United | debidamente organizada tajo las leyes de * Kingdom (Ue “Company”), with registered | Reino Unido (la “Comipanía”), con oficinas [ofíico in C/O. LEGALINX LIMITED, 1 | registradas en C/O LEGALINX LIMITED, 1 FEPTER LANE, London, United Kingdom | FETTFR LANE, Londres, Reino Unido. EC4A TBR [BCAA TR. 

i CONSIDERANDO: 
| CONSIDERANDO, que de conformidad con 

| WHEREAS, according to: Amendments to, 155 Reformas al Artículo 6 de la Ley de pda Compañías de Ecuador, las compañías | Article 6 of tho Feuadorian Companies Ale a ga! oia: extranjeras, — cuyos — capitales socials Herce ado Y rptead ds Choco vinci nen pur Sres have shares or equity | 2tiones o participaciones nominativa», que O do eine Patticipaciones en | inúerests in Fewadorian companies, but do o y 1 o pai 
pde a AS de | tMpresarial en el. pos, ni habitwal ni a qdo) ocasionalmente, no serán consideradas permanent stabishumerts ne cout is Ea 
and shall mot be obligated to become "país ni estarán obligadas a estableverse en el established in Ecuador parsuant to Section | Pai estar a 

ae A IS Sección XII de la referida Ley, ni a 
income tax decratóns. They alal | USCIS en el Regino nio de! pa a ion Contribuyentes ni a presentar declaraciones | A a a fact or representativo, as refered ton the | e pe AA posdo a | first paragraph of this articia, who under no. Ja adn aros sae do circumstances shall bo personally liablo for a ho On E e [the foreign companys obligations. The page pones 5 coo ce 
SN E ran US a da | responsable do las obligaciones de la | ¿ñeed not be recorded or published in S press, but must be known to the Ecuadorian | COMpañia extranjera antes mencionada, El | company in sich tve forenn company is a | POSE del representante antedicho no deberá 

| WHEREAS: 

  

  | mi inscribirse ni publicarse por la prensa, | 
| perasi deberá ser conocido por la compañía | 
ecuatoriana en qué la sociedad extranjera | 

EWHEREAS, CAUTHA LIMITED is | fctesocia o accionista, | shareholder in the Peuadorián Company 1 ñ l CAUTHAECUADOR S.A, | CONSIDERANDO que  CAUTHA LIMITED es accionista en la Compañía | ecuatoriana CAUTHAECUADORS.A. 

partner or sharcholdor. 

  

NOW THEREFORE, 
le Company hereby appoints Mis. Paula 
| Lanusse Salazar, Ecuadorian citizen, holder 
Lof the identification card mumber 171282847. 

AHORA, POR LO TANTO 

 



  

¡Tas lts tri and lawful Áttormoy-in-Fact (he | La Compañía designa por medio de este 
"Attormey”), to act for, on behalf of, and in | instrumento a la señora Paula Lanusse | 

| he name of CAUTHA LIMITED in the | Salazar, —cuidadana de nacionalidad 

' Republic of Ecuador and lo takessuch actions | ecuatoriana, portadora de la: cédula de | 
: and lo execule such documents us setforth| identidad Nro. 1712824472, como su 
| in this Power of Attorney, including; verdadera y. legítima Apoderada (la | 

| | “Apoderada”) para que actúe, en 
| 1. To file replics to claims filed in turn | representación y a nombre de: CAUTHA | 
| against the Company, and to comply | LIMITED en la República de Ecuador y para | 

with its general duties and que tome las acciones pertinentes a su| 
| obligations, as stated in Article 6 of | calidad y suscriba los documentos señalados 

; the Companies Act, in force within | en este Poder, incluyendo: | 

1 Mie Republic! Ecuador, 

| vue áttomey ls empowesed Lo delgáte to Meg rasero pate 
| a A paren ratios arder  ogaciones, de conformidad 
JARENAR AREA 1 con Jo estipulado en el Artículo 6 de 
4 la Ley de Ci ñias, vi de en la 

The Company resecves the sight to revoke | pe poes 
this Power of Attorney atany Lime at the sole | + 

«iscsetion of the Company, | ta Apoderada queda facultado para delegar | p a al 
lus Ple Panocns (and any. apta apra Jeans Ailcionesto Sle | 
1 controversy, proceedings or claim E s 

+ whatever nature arising out ef or in any way. derec! 8! 

| relating lo this agreement or lla rones pur Peas oeenaane desecho del i | revocar este Poder en cualquier momento 
shall be goremed by and constravd in! 2 ola discreción. | 
scordanie wit olaa 06 , Ps    

    
Leswcuted as a: desd the day end yesr first | manero relacionado con este mandato o su | 

¿Laabove vrritten. lformación) estará gobermado por el 
| interpretado de conformidad con Jas leyés ' 

   de Ecuador. 

j Borgogas | EN TESTIMONIO DE LO CUAL, la; 
| om beñal£ o! CAUTHA LIMITED | Compañía confiere este Poder a Én de que | 

| sea firmado como escritura al día y año | 
inicialmente señalados por escrito en este. 
dSCImento. A 

| | Puaay Borgo ¡ 
| Pieriuigi Borgogna 1 

a A nombre de CAUTHA UMITED y 

; | 

] 
1 

1 A ope REE 5 

 



  

E Angelo Chtanale, the undersigned public | Yo] Anglo Chianale, e abejo Hirmante, | notary of Turin, hereby cartifyl hat ¡tte | ¡Notario Público de Turín, por el presente | ' attached power of attomey has been. valid | cestifico que el poder adjunto ha sido | ¡ esgcuted on the name and on behalé of | válidamente firmado en representación y a | ¡CAUTHA LIMITED by Mr. Pierluigi| nombre de CAUTHA LIMITED por! Porgoghe, in his capacity of Director, | Pierluigi Borgogria, en sb calidad de ¡ Somiciled for te purposes cÉ his office atte | Director, domiciliado "para. propósitos | registered office of the Company comerciales en la oficina registrada de la | 
' Turin, 118 January 2016 Compañta; | Turín, 11 de a 

  

   

   

  

     

  

1 Pose. MALLA: 
Il presente ato publico 

2 8 stato sottoscrino da CHIANALE ANGELO 3. agente in qual ai LOTO 
3 porte l sigallvtimbro de: HIAMALE ANbsLo NOTO 14 0 ide 

Attestato 
eu 12 

'OCURATORE DELLA REE 
3 soto il numero SQ 
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). Firma APLICA db 
LURETO, 

  

     

 



  

PROCURADURÍA DE LA REPÚBLICA DE TURÍN 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: ITALIA 
El presente acto público 

2. Ha sido suscrito por CHIANALE ANGELO 
“Actuando en calidad de NOTARIO 

4. Lleva el sello/timbre de CHIANALE ANGELO 
NOTARIO EN TURÍN 

Certifica 
En TURÍN 6. 12 de enero de 2016 
De PROCURADOR DE LA REPÚBLICA DE TURÍN 
Bajo el número 54 

Sello/Timbre 10. Firma 
PROCURADOR DE LA REPÚBLICA DE TURÍN 
ABOGADA ANNA MARÍA LORETO 

      
EL DISTRITO METROPOLITANO, 
enana en JA or fajas 500 

  

Wie setcascatdl AD, Jogo Hemún ez, Palo] KR ana 

oTaJuO VIGEBMO PRIMERO SUPLENTE DEL. CANTÓN QUITO 
        

 



'JAbg. María Laura Delgado Viteri 

RAZON: A petición de la Abogada Paula Lanusse, protocolizo en 

tres (3) fojas, la protocolización de poder otorgado por la compañía 

Notaria CAUTHA LIMITED, sellada y firmada en Quito, veinte y cuatro de 

ESA Sutio del dos mil veinte.- 

ABG. JORGE HERNAN BAEZA REGALADO 
NOTARIO VIGESIMO PRIMERO SUPLENTE DEL CANTON 

QUITO 
AP: 03629-DP17-2020-VS 

  

   



Abg. María Laura Delgado Viteri 
NOTARIA VIGÉSIMO PRIMERA DEL CANTÓN QUITO 

Quito-Ecuador 
f  2020170121P00831 

Se protocolizo ante mí en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA 

soraria CERTIFICADA, de la protocolización de poder otorgado por la 

SNA compañía CAUTHA LIMITED, sellada y firmada en Quito, veinte y 
cuatro de o > 

se 130) eri? 
pa e 

    
pa 
€ 
$ 
€ 4 
one Roi Sesa Swan Sere 
ABG. 
¡el tos Vera eso Vo 21 Vi 

NOTARIO VIGESIMO PRÍMERO SUPLENTE DEL CANTON 
QUITO 

AP: 03629-DP17-2020-VS 

“Wiotaría 21 

NO FORA 21 

    Dir.: Av. República del Salvador N35-146 entre Suecia y Portugal, Edificio Prisma Norte, 
Oficina 1001 14   



  ju UR 
Factura: 002-003-000062948 20201701021D00650 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701021D00650 

"Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE JORGE HERNAN BAEZA REGALADO de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA EN RAZÓN 
DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 03629-DP17-2020-VS, comparece(n) PAULA LANUSSE SALAZAR portador(a) de CÉDULA 

1712828472 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, 
REPRESENTANDO A CAUTHA LIMITED en calidad de APODERADO(A) ESPECIAL; quien(es) declara(n) que la(s) fima(s) 
úconstante(s) en el documento que antecede FORMULARIO DE INFORMACION DE COMPAÑÍAS EXTRANJERAS, es(son) 
suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para 
constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la 
atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se 
refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaría, no asume responsabilidad alguna. - Se 

archiva ¡un original. QUITO, a 24 DE JULIO DEL 2020, (11:08) 

    

t IOMA 
PAULA LANUSSE SALAZAR 
CÉDULA: 1712820472 

  

OA Notaría 21! 
“Abg. Jorge Hernán Baeza, Phd (c) 

 


